
기뻐의 비밀
이안


내가 기뻐의 비밀을 말해 줄까?
기뻐 안에는
이뻐가 들어 있다
잘 봐
왼손으로 ‘기’, 오른손으로 ‘뻐’를 잡고
쭈욱 늘리는 거야
고물줄처럼 말이야
기이이이이이이이이이이이이이이이이뻐
어때, 진짜지?
기쁘다고 너무 뻐기다가
기뻐를 끓여 먹지 않도록 조심해
너도 알다시피,
길다고 꼭 좋은 것만은 아니이잖아?
기뻐가 끊어질 땐 무지 따끔해
어쩔 땐 찔끔 눈물이이 나아


출처: 동시집 ‘기뻐의 비밀’















嬉しさの秘密
イ・アン


私が嬉しさの秘密の教えてあげようか？
「ギポ（嬉しい）」には
「イポ（かわいい）」が入っている。
よく見てね。

左手で「ギ」、右手に「ポ」を取って、
ゴムのようにびよーんと伸ばすんだよ。

ギイイイイイイイイイイイイイイイイポ。
どう？本当に入ってるでしょ？

嬉しいからっていい気になって
長くなったギポ（嬉しい）を茹でて食べたらダメだよ。

君も知っているように
長ければ良いってことじゃない。

ギポ（嬉しい）が途切れた時は痛いし
時々、涙がちょっと出るほど痛い。



(出処)童詩集、「嬉しさの秘密」

